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日前，新东方前途出国与澳大利亚新南威
尔士大学环球教育学院在京共同发布中国区学
术测评战略合作项目，正式引入新南威尔士大
学环球教育学院主办的国际测评服务。

据新东方教育科技集团助理副总裁、新东
方前途出国执行总裁孙涛介绍，近年来，随着
澳大利亚中学留学政策的开放及中国家庭对低
龄留学的接受，越来越多的中国学生选择赴澳
就读中学。不过，直接就读 10、11 年级的学生

比例在逐年下降。由于中澳教学体制的差异，
低龄留学生在语言、学术能力等方面均存在短
板，提前适应教育转轨成为中国低龄留学生的
一大诉求。

“中国学生的关注点正在从‘成功留学’
转向最终的‘留学成功’，如何更快、更好地
适 应 教 育 体 制 的 差 异 是 留 学 成 功 的 关 键 之
一。”孙涛说。为了帮助中国学生尽早适应澳
大利亚教学，新东方前途出国将新南威尔士大

学环球教育学院主办的国际测评服务引入中
国，希望借此提升学生的语言与学术能力。这
项测试也是首个被引进国内的澳大利亚本土学
生测评考试。

据新南威尔士大学环球教育学院相关负责
人罗伯·佛若格介绍，这项测试由新南威尔士
大学授权开发，也是澳大利亚针对本国 10至 12
年级高中生进行学术考核的测评考试。新东方
前途出国作为该项测评授权的战略合作伙伴，
将全权代理并在中国大陆地区实施学术测试的
完整考试环节及试卷保管、递交支持，最终考
试成绩判定及结果公布均由新南威尔士大学评
估和提供。

（刘希玥 杨 萌）

本报电 日前，英国文化教育协会 （雅思考试主办方） 发布全球
首部中国大陆地区雅思考试官方白皮书——《2017中国大陆地区雅
思考生学术表现及英语学习行为白皮书》（以下简称“白皮书”）。
白皮书显示，中国大陆雅思学术类考生在阅读技能上已接近全球平
均水平，但口语技能与全球平均水平仍有差距。

据了解，此次白皮书基于雅思全球庞大的考生数据，聚焦中国
大陆地区 2016-2017 年间雅思考生的学术表现和英语学习行为。整
体来看，中国大陆雅思考生的语言输出能力 （写作、口语） 低于语
言输入能力 （听力、阅读）。

白皮书显示，中国大陆地区雅思考生在 2012年至 2016年的 5年
间在各项英语技能上均有小幅提升。其中，学术类考生听力成绩提
升较明显，而口语成绩提升最小。培训类考生的写作成绩提升了一
个分数梯队，但口语成绩不升反降。

以学术类雅思考试为例，中国大陆地区学术类雅思考生总体表
现与全球平均水平仍然存在一定差距，其中口语技能是造成这个差
距最主要的原因，其次的差距体现在听力和写作技能方面。

此次调研还发现，中国大陆雅思考生仍旧以本科学生为主，但
18 岁以下考生已跃居第二大考生群体，占比达 18%。值得一提的
是，尽管85.4%的考生参加雅思考试是为了出国留学，但随着雅思逐
渐受到国内院校和雇主的认可，以检测英文水平、国内入学、求职
等国内用途为目的的考生人数逐渐增加，且已接近申请移民及出国
工作的群体占比。

除了考生的学术表现外，白皮书也特别针对中学雅思考生的成
绩影响因素进行了调研分析。自我驱动是雅思考生达到现有英语水
平的主要驱动力。同时，日常接触并使用英语和在校课堂学习是高
分雅思考生认为更有效的学习方式。“兴趣才是最好的老师”，因兴
趣而产生的浸入式英语学习模式才是制胜的法宝。

（胡 晗）

发展日新月异

已在俄罗斯留学5年的史戌冬感到，俄罗斯
民众对中国的发展之快感到“惊讶”。“前些
天，莫斯科大学一名教授在接见来自中国的访
问团时提到，他觉得目前中国发展变化非常
快。他还以自己上世纪 90年代访问中国和近些
年访问中国的感受为例，说明目前中国的发展
真的是日新月异。”

“说到中国，我的一些英国同学不仅知道熊
猫、功夫，还知道支付宝、微信、共享单车
等，觉得中国‘发展太快了’，每天都有变
化。”在英国读硕士的徐丽说。

中国的发展举世瞩目，随着中国的经济增
长、国人的消费能力也在提升，国外消费区的
中文导购早已不是什么新鲜事。

正在美国留学的孔嘉 （化名） 就感受到了
这种变化：“我去英国爱丁堡时，即使是一家很
小的围巾店，也会配中文导购。”

文化影响渐深

随着中国的发展壮大和国际影响力的提
升，世界了解中国、研究中国、学习中国的需
求空前高涨，这极大地增强了汉语和中华文化
的吸引力、感召力和影响力。

史戌冬表示，近些年来越来越多的俄罗斯
人开始学习中文，并想了解中国文化。“青年人
学习中文，有的是想更多地了解中国文化，有
的是认为中国与俄罗斯的合作越来越多，学会
中文会有更多的工作机会。家长们也让小朋友
学习中文， 因为他们认为这对孩子今后的发展
会有积极的帮助。”她说。

去年到比利时布鲁塞尔自由大学留学的黄
冰露感慨道：“欧洲的中国面孔越来越多，对欧
洲人来说，中国文化不再陌生。以我所在的比
利时为例，当地民众对于中国和中国人，从不

了解到了解，并欣然接纳了身边悄然增加的中
国元素。”

外媒点赞中国发展

有些外国民众对中国的印象来自于当地的
媒体。值得注意的是，近年来，不少外媒讲述
中国经验，向外国民众介绍中国的发展成就。

有留学生注意到，英国 《金融时报》 网站

报道称，包括数字技术、移动支付、共享经济
等在中国孕育成熟的技术，正在随着中国经济
的不断外溢，在世界更多的地方落地。

史戌冬告诉笔者：“在俄罗斯，越是了解
中国现状的人对中国的评价越是积极正面，
尤其是到过中国或者是跟中国人有合作的俄
罗斯人对中国的评价都是正面积极的。我也
留意到，俄罗斯媒体关于中国发展的报道也
很多。”

提前列出购物清单

留学海外，在计算个人花销
时，要提前做很多准备，精打细算
列清单便是其一。

在英国威斯敏斯特大学读媒体
管理专业的王力颖谈起自己的购物
经历时，很是感慨。“刚来英国时
候觉得什么都想买，但加了一堆进
购物车以后，付款前还是会考虑一
下是不是真的需要，80%会选择暂
时放弃购买，毕竟现在还在花父母
的钱。我喜欢小众类、性价比高的
商品。如果想买的东西有点贵，在
购买时会在不同的电商平台上进行
比价。”

在俄罗斯读书的陈光鈜觉得自
己在购物方面还算理性。在购物节

开始前，有要好的朋友帮他关注促
销信息以及“拼单”省钱攻略。看
到一些品牌服装打折，陈光鈜和朋
友也果断出手，囤了不少过冬装
备。

线上线下进行比较

当前网购盛行，不少留学生会
选择在电商平台上购物。但在实体
店购物也并未完全退出留学生们的
视线。线上线下对比商品性价比，
是比较好的选择。

刚到英国时，王力颖注册了很
多购物网站，以获取商家定期以邮
件推送的优惠活动信息。她也经常
去实体店“找经验”。“因为学校在
伦敦，牛津街是著名的购物场所。
可以申请一个 NUS 学生折扣卡，

这不单在英国，在很多欧洲国家也
能通用。要是买一些需要当场试的
东西，比如化妆品、鞋子等，去实
体店可以节约时间和精力。但是，
很多商品在实体店的折扣力度并没
有官网平台上的大，网购可以节约
经济成本。”

在韩国留学的小小 （化名） 就
是一名“资深购物达人”。 她说，
在韩国的生活成本很高，但利用网
购平台，可以获得很多质优价低的
资源。比如可以在学习劳累放松
时，逛平价商店“淘宝”。

如何节约时间成本

留学国外，学习是第一位的，
如何在最短的时间内买到适合自己
的必需品，非常重要。

陈光鈜认为，在平时就留意购
物环境有利于节约时间成本。“为
了在购物时获得高性价比，除了在
购物前查资料、做功课外，还需要
在平时对所在城市多了解，多向本
地人和生活经验丰富的人请教，这
样能节省不少时间。”

王力颖的经验是，学生要综
合考虑自己的时间成本和经济成
本，在此基础上，学会自我调剂
留学生活。“刚到英国学着自己做
饭时，会去超市买菜。现在发现
学校附近有很多性价比高的流动
菜市场，也有‘1 镑店’，在这些
店‘淘宝’，可以让我在学习之余
体验生活的乐趣，也增加了自己
的生活技能。”王力颖笑笑说，自
己已经从一个生活“小白”转变
为购物达人了。

留学之前，大部分学子都经历了雅思、托福考试的语言关，但
是考高分并不等同于在国外留学时不存在语言难题。

适应“全英文授课”不易

“在国内时，一直觉得自己的英文水平还不错，但是出国之后却
发现适应全英文的学习环境并没有那么容易。”刚刚在英国获得硕士
学位的小茗 （化名） 表示，上课时老师的语速较快，加上其中有很
多专业词汇，一堂课下来实际上能跟上的部分非常有限。

在美国读书的吴航 （化名） 表示，虽然日常交流和上课的时
候，语言带来的问题并不大，但是在尝试与美国人交朋友以及在求
职面试和从事专业性的工作中，语言问题确实存在。

语言障碍并非只出现在刚到国外的学生身上。从高中起就在加
拿大就读的杨烁 （化名） 谈到，虽然在国外已经很多年了，但是英
语能力始终和当地同学存在一定差距。

目前已经在美国找到一份财经记者工作的邵通 （化名） 也说，
即使在美国学习、工作多年，语言问题仍然是一道坎儿。

对于一些在非英语国家就读的学生，语言带来的问题就更加明
显。在法国就读的宋正铎在去法国之前只学习了半年的法语，虽然
平时的沟通交流问题不大，但是在写作方面却遇到了很大困难。“考
试时写论文和上课时记笔记对我来说挑战很大，很多东西明明知道
意思，但是就是写不出来。”

生活中也会闹笑话

在日常生活之中语言带来的隔阂也会存在。最常见的就是一些
学子到国外餐厅点餐时，由于看不懂菜单上的菜名，经常会闹出一
些笑话，与服务员沟通的时候，也只能用“这个”“那个”来代替菜
名。

平时交流中，由于美国人的语速较快或者在英语之中会夹杂一
些口音和方言，对听者来说，理解难度加大。而且在和外国人交流
的过程中，有时候不太理解对方的笑话或者隐喻，有时即使心里明
白，但用英语表述就会出现卡壳，这些状况都造成了交流过程中的
尴尬，也让很多中国学生在与外国人交流时显得没有自信。其实，
处在非母语环境中，一些小错误或者小尴尬在所难免，要端正心态。

多说多练才能提高

因语言带来的问题，留学生们也在努力克服。“我采用的方法比
较‘笨’。”小茗告诉笔者，为了跟上老师讲课的节奏，她会把每节
课都全程录音，并在课后花几个小时去钻研。虽然花费很多时间，
但这样做可以让她理解每节课的内容。

而吴航则抓住一切机会锻炼口语，比如在国外打车时，他会主
动和司机攀谈，也会在上课时争取发言机会。在课后，他还经常主
动和教授聊天。“提高英语水平的方法只有多说多练，如果到了国外
都抓不住提升的机会，那就只能怪自己了。”吴航说。

也有同学表示，虽然刚到国外在语言方面会遇到一些不适应的
情况，但是在英语环境的熏陶之下，这种不适应会很快得到改善，
学子们无需为此忧虑过多。

面对语言问题，除了在国外积极适应之外，留学之前做足准备
工作也会有备无患。很多在国内注重英语训练的同学，到国外后在
交流时会更有信心，适应新的学习环境也更快。

中中国大陆地区雅思白皮书发布国大陆地区雅思白皮书发布

口语是考生薄弱环口语是考生薄弱环节节

如何跨越语言关
谷 莹

如何跨越语言关如何跨越语言关
谷谷 莹莹

海外学子谈:

外国民众眼中的中国
董可馨

海外学子谈:

外国民众眼中的中国
董可馨

日前，美国《时代》杂志亚洲版的封面用中英文写着“中国赢了”，
文章历数了中国在经济、政治、社会等领域取得的骄人成就。作为连接中
外的桥梁，中国留学生也感受到了外国民众对中国发展的正面评价。

10月16日，南苏丹广播集团记者阿汤加在北京新机场建设工地采访拍摄，感受“中国速度”。
新华社记者 刘金海摄

澳大利亚中学测评考试来了

留学期间，如何既能保证生活质量，又能节约生活成本，
是每个留学生都需要权衡的。

考试分数高不是终点考试分数高不是终点

王力颖在菜市场选购材料

留学购物：

怎么买才能更省钱
张亚楠


